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Уважаемые господа, 
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35 Eglantine Road 
London SW18 2DE 
England 
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Я пишу для того, чтобы выразить свое беспокойство в связи с попытками 

администрации Соединенных Штатов игнорировать подлинные интересы и права народа 

Папау в Тихом океане. 

Финансовые гарантии в разr-юре нескольких МИJ1Jlионов доmшров США в год в 
течение бJшжайших 15 пет, а также фонд ДОJJгосрочных инвестиций бъuщ использованы 
для того, чтобы оказать ВJiияние на закреппенное в конституции желание народа Папау 

сохранять безъядерный статус. Боенно-морские сИJ1Ы Соединенных Штатов nолучили 

nраво захода в порты Папау, кроме того, народ Папау теряет важнейшее nраво на 

использование земель, поскольку обширные территории используются Соединенными 

Штатами в военнь~ I\enяx. К тому же, как nредставляется, nравителъство Папау не 

имеет nрава о1~енить компакт без nредварительного согласия nравитепъства 

Соединеннь~ Штатов. 
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Для внесения любого изменения в конституцию Палау 1979 года (которая запрещает 
нахождение на территории Палау кораблей и самолетов с ядерным оружием на борту) 

требуется большинство голосов в 75 процентов \з обеих палатах правительства, а также 
7 5- Процентное большине тв о голосов на всенародном референдУМ(~. Соединенные Штаты 

настойчиво пытаются лишить силы это положение о безъядерном статусе путем серии 

референдумов по так называемому коr-шакту о свободной ассоциации, которьп':i они хотят 
навязать островитянам. 

В ходе последнего референдума, проведеиного 21 февраля, бьmо обещано не 
исполиовать и не хранить на территории Палау ядерное оружие, при этом 

предусм.атривалось, что Палау не будет требовать подтверждения или отрицания факта 

присутствия или отсутствия такого оружия на кораблях и самолетах Соединеннь~ 

Штатов. Это положение быnо одобрено 72 процентами палаунских выборщиков (лишь 
благодаря упомянутому вьоое обещанию). 

Такие явные попытки вмешательства в конституционные права коренного населения, 

несомненно, входят в прямое противоречие с неоднократными заявлениями Соединеннь~ 

Штатов относительно того, что они заботятся о свободе и полном соблюдении прав 

человека. 

Я полагаю, что в этом месяце Совет будет рассматривать результаты референдума 
от 21 февраля. Я настоятельнейшим образом призываю Вас пересмотреть его законность 

и использовать все, что в Вашей власти, для внесения таких поправок, которые 

наобходи.мы для гарантни уважения желания народа Палау сохранять безъядерньп':i статус, 

а также свободно добиваться самоопределения без давления или чрезмерного 

вмешательства со стороны администрации Соединенн~ Штатов, которая вновь готовится 

подчинить чаяния свободного народа далеко идущим целям своей внешней поJштики. 

С уважением, 

Б. МАКЕИЗИ 




